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Follage de palabras , hitz ïoria. Lat. Inu- 


		tilis verborum copia.


	



Follar , ſoplar con los fuelles , auſpotu. 


		Lat. Follicare.


	El herrero de Arganda , el ſe lo fuella , y
	el ſe lo macha , y el ſe lo lleva à ven-
	dar à la plaza ; Errementari Argan-
	dacoa , berac auſpoa , berac joa , be-
	rac plazara daroa. Y mas breve , be-
	rac lan , ta berac jan. Lat. Omnia ſibi
	munia præſtat.


	



Follado , auſpotua. Lat. Follicatus. 


	



Folladas , vnas empanadas , ocorecho , 


		orriduna. Lat. Cruſtata foliacea.


	



Follados , vnos calzones antiguos , gal- 


		tza cimur auſpo guiſacoac. Lat. Fæ-
	moralia ad modum follis plicata.


	



Follero , auſpoguillea. Lat. Folilium arti- 


		fex , y lo miſmo es folletero.


	



Folleta de vino , lo miſmo que quartillo. 


	



Folleto de noticias , berri ormeſca. Lat. 


		Libellus rerum novarum.


	



Follon , naguia , alperra. Lat. Iners , ſeg- 


		nis.


	



Follonerìa , naguitaſuna , alperqueria. 


		Lat. Inertia , ſegnities.


	



Fomentacion , berotzea , oroltzea. Lat. 


		Fetus , us.


	



Fomentador , berotzallea. Lat. Fotor. 


	



Fomentar , berotu , oroldu , ſucaritu. Lat. 


		Fovere.


	



Fomento , beroa , berotaſuna , oroldea , 


		ſucaria. Lat. Fomentum.


	



Fomento , lo miſmo que pabulo , mate- 


		ria.


	



Fomes , eraguillea. Lat. Fomes. 


	



Fomes peccati , ò fomite de el pecado , 


		gaitzera guillea. Lat. Fomes peccati.


	



Fondable , zundagarria. Lat. Bolide ten- 


		tabilis.


	



Fondear , reconocer el fondo , hondoa 


		zundatu. Lat. Fundum bolide tentare


	



Fondear la nave , oncia hondoraño uſtu. 


		utſitu. Lat. Navim uſque ad ſundun
	evacuare.


	



Fondeo , hondoraño uſtutzea. Lat. Navi- 


		evacuatio uſque ad fundum.


	



Fondo , el Caſtellano, y Latin vienen de 


		el Baſcuence ondo , ù ondoa , que ſigi-
	fica el cabo , fin , lo vltimo de qual-
	quiera coſa. Lat. Fundum.


	



Fondo en las telas ulondoa. Lat. Tel 


		campus , area.


	



Fondo , terciopelo , veaſe. 


	



Fondos , de piedras precioſas diſton- 


		doac. Lat. Imus nitor.


	



Fondos , fincas , tincondoa. Lat. Bona. 


		quæ obſtringi poſſunt.


	



Irſe à fondo , ondoratu , ondorá joan. Lat. 
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